
MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSTOVA KANTONA SARAJEVO -  UPRAVA 
POLICIJE, La Benevolencija br. 16, koju /.a stupu policijski komesar Generalni inspektor policije 
Fatmir Hajdarcvić, (u daljem tekstu: Ugovorni organ)
i
JAVNO PREDUZEĆE NOVINSKO IZDAVAČKA ORGANIZACIJA SLUŽBENI LIST BOSNE 
I HERCEGOVINE, D/cmaia Bijediea br. 39, Sarajevo, ID broj: 4200226120002, koga zastupa 
direktor Dragan Prusina, (u daljem tekstu: Dobavljač)

zaključili su;

UGOVOR O NABAVCI USLUGA OBJAVE OBAVJEŠTENJA U SLUŽBENOM GLASNIKU

Č lan  1.
Predm et ovog ugovora je  nabavka usluga objave obavještenja u S lužbenom  glasniku za po treb e  -Uprave 
policije M inistarstva unutrašn jih  poslova K antona Sarajevo.
N abavka je  izvršena pu tem  pregovaračkog postupka bez objave obavještenja o nabavci, a na osnovu 
Odluke broj: 02-11 -4 -745/26  od 28.01.2026. godine.
U govor se zaključuje  u skladu sa ustav im a iz  tenderske dokum entacije i prihvaćenom  ponudom  
Dobavljača.
Ponuda broj 5-1 -05-1 -173 /6 -26  sastavni je  dio  ..ovog. ugovora. U govor se zaključuje na period od 24 
mjeseca.

Č lan  2.
Ukupna v rijeđnost ovog  ugovora iznosi 21.880,00 (dvadeseljednahiljadaosam sto tinaosam deset i 
00/300) KM hez PDV-u.
Dobavljač se obavezu je da  su cijene iz  Ponude fiksne za vrijem e trajanja ugovora, odnosno ne 
podliježu bilo kakvim  prom jenam a za vrijem e trajanja Ugovora.

Č lan  3.
Dobavljač se obavezu je da će  usluge r/J č lana  1, ovog Ugovora izvršavati sukcesivno tokom  trajanja 
Ugovora, a najkasn ije  u roku od 7 (sedam ) dana od  prijem a pism enog zah tjeva ugovornog organa.

Član 4.
Ukoliko poslije zak ljučen ja ovog ugovora nastupe okolnosti više sile koje dovedu do om etanja ili 
onem ogućavanja izvršen ja  obaveza defin iranih  ugovorom , rokovi izv ršen ja  obaveza će se produžiti za 
vrijeme trajanja više sile.
Viša sila podrazum ijeva ekstrem ne i vanredne događaje koji se ne m ogu predvidjeti, koji su se dogodili 
bey vo lić  i iiiW fu« *■ ; n i; . ,  LUÍ uu »uunu pogođene višom  silom.
Višom silom  m ogu se sm atrati poplave, zem ljotresi, požari, po litička zb ivanja (rat, neredi većeg obim a, 
štrajkovi), im perativne o d luke vlasti (zabrana prom eta uvoza i izvoza) i si.
Sirana, u ugovoru pogo đ en a  višom  silom odm ah će u pisanoj formi obavijestiti drugu siranu o nastanku 
nepredviđenih okolnosti uz odgovarajuće dokaze.



Č lan  S.
Ugovorni organ će ugovorenu  c ijenu  plaćati D obavljaču u roku od 30 (trideset) dana od dana uredno 
izvršene usluge i dostav ljan ja  pojedinačne fakture, na tekući račun D obavljača.

Č lan  6,
Ugovorni pieiVO lTlSKRlU ugvvui& i/iV latila  uaiuga- u-, ■«nuuv.iM * ¿.Vili-
drugih elem enata ne bude u  potpunosti odgovarala ustav im a iz prihvaćene ponude Dobavljača.-.

Č lan  7,
Dobavljač nem a pravo zapošljavati, u svrhu izvršenja ovog ugovora  fizička ili pravna lica ko ja su 
učestvovala u priprem i Lendefske dokum entacije ili su. bila u svojstvu elana ili stručnog lica koje je
angažirala K om isija za nabavke U govornog organa, najm anje 6 (šest) m jescci po zaključenju  ovog 
I (govora, odnosno od  počelka realizacije ovog ugovora.

Č lan  S.
Ugovoriti organ zadržava pravo da u slučaju kašnjenja ili neizvršen ja ugovorenih  obaveza ovaj Ugovor 
raskinc. U govorne strane m ogu raskinuti ovaj ugovor i prije njegove realizacije, ukoliko se jedna strana 
ne bude pridržavala njegovih  odredbi, uz prethodno izm irenje svih o b a v e /a  u tv rđen ih  po ovom 
ugovora, O tkazni rok je  15 (petnaest) dana, a po 'isteku ovog roka U govor se sm atra raskinutim ,
<) otkazu ugovorne strane se obavještavaju  pism enim  putem,

Ugovorni organ zadržava pravo raskida ugovora ukoliko i/.vršene uslu g e  u sm islu kvaliteta i svih 
drugih elem enata ne budu u potpunosti odgovarale uslovim a iz. prihvaćene ponude D obavljača.

Ugovorne strane «u saglasne da  svaka strana radže jednostrano  raskinuti ovaj ugovor i zadržati pravo na 
naknadu štete zbog niski d an ja  ugovora u slijedećim  slučajevim a:
a) ako D obavljač kasni sa izvršenjem , a zakašnjenje nije posljedica vanrodnih  okolnosti (v iše sile);
b) ako D obavljač :dodc u situaciju  da ne m ože jsp o što v a ti ugovor (stečaj, likv idacija  i si.):
e) ako neka od ugovornih sirana svoje dospjele obaveze ne ispuni ni u naknadno prihvatljivom  roku za
sve ugovorne strane;
d) ako je  iz okolnosti posla jasno  da  jedna od ugovornih strana neće m oći ispuniti svoju obavezu i onda
kada bilo koja ugovorna strana izjavi da svoju obavezu-neće ispuniti.

O bavještenje o  jednostranom  raskidu ugovora mora se dostaviti drugoj ugovornoj strani isključivo u
pism enom  obliku,

Č lan  9.
Na ostala prava i obaveze ugovornih strana, koja nisu rcgulisana ovim  U govorom  prim jenjivat će se
odredbe Zakona o o b lig ađ o n im  odnosim a.

Č lan  10,
I eilU ialnn n a s ta le  .s p o ro  ve pri re a liz a c iji  o v o g  ugovuiti., i ig w v o iu t  s irs iiv  v*i > jw.TtL> ui i ¿f jjvj*urvkMi-iny «
U slučaju nem ogućnosti sporazum nog rješavanja, U govorne strane u tv rđu ju  nadležnost Suda u 
Sarajevu.



Član 11.
Ovaj ugovor je  zak ljučen , kada isti potpišu obje- ugovorne sirane i traje do uredne realizacije 
ugovorenih  o baveza ugovorn ih  strana a najduže 24 (dvadcsctćetiri) m jeseca od  d a tu m a zaključenja 
ugovora.

Član 12.
U govor jc  izrađen u  4  (četiri) istovjetna prim jeraka, od kojih Ugovorni oruan zadržava 7
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